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EXTREM 4.00m, 5.00m und 6.00m Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1758-E001
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
Middle frame, EXTREM 500 / 600Mittelrahmen Sz. EXTREM 500 / 600 Châssis central, EXTREM 500 / 6001758-11061
middle frame EXTREM 400Mittelrahmen Sz. EXTREM 400 Poutre central EXTREM 4001738-10061
wing right, EXTREM 600Flügel rechts Sz. EXTREM 600 Aile à droite, EXTREM 6001758-11362 including 4 bushings
wing right, EXTREM 500Flügel rechts Sz. EXTREM 500 Aile à droite, EXTREM 5001748-10062 including 4 bushings
wing right for frame 3,8m, weldedFlügel rechts für Rahmen 3,8m Sz. EXTREM 400 Aile à droite pour poutre 3,8m, soudé, EXTREM 4001738-10072 including 4 bushings
wing left, EXTREM 600Flügel links Sz. EXTREM 600 Aile gauche, EXTREM 6001758-11373 including 4 bushings
wing left, EXTREM 500Flügel links Sz. EXTREM 500 Aile gauche, EXTREM 5001748-10073 including 4 bushings
wing left for frame 3,8m, welded, EXTREM 400Flügel links für Rahmen 3,8m Sz. EXTREM 400 Aile gauche pour poutre 3,8m, soudé, EXTREM 4001738-10083 including 4 bushings
joint bolt ø30x210Gelenkbolzen ø30x210 Boulon ø30x2105612-11354
disc A24 Zn, diam. 25,0x44,0x4,0Scheibe A24 Zn ø 25,0 x 44,0 x 4,0 Rondelle A24 Zn, ø 25,0x44,0x4,0125-A24-Zn5
castellated nut galvanised M24Kronenmutter M24 verzinkt Ecrou à créneaux M24 zingué935-M24-Zn6
locking splint pin ø 6,3 x 70 - galvanisedSicherungssplint ø6,3 x 70 - Zn Goupille de sécurité ø6,3 x 70 - Zn94-063x0707
sleeve cylindrical PM 3030 DXBuchse zylindrisch PM 3030 DX Douille cylindrique PM 3030 DXDX3030PM8
lower link step pin Cat.2/3 ø28/36Unterlenker Stufenbolzen Kat.2/3 ø28/36 Zus. Boulon de bras inférieur Cat.2/3 ø28/36400-12410
retractable split-pin ø10,5Sicherheitsklappstecker ø10,5 Goupille de sécurité ø 10,515-02811
tower half screwed rightTurmhälfte geschraubt rechts S.Z. Moitié du tour vissée à droite2615-110612
tower half screwed leftTurmhälfte geschraubt links S.Z. Moitié du tour vissée à gauche S.Z.2615-110713
tour rod, weldedTurmstrebe S.Z. Barre de tour, soudée2611-105014
hexagonal screw M24x70 10.9 hot-dip galvanisedSK-Schraube M24x70 10.9 feuerverzinkt Vis hexagonale M24x70 10.9 galvanisée à chaud6914-M24x070-Zn15
disc 24 C45 hot-dip galvanised ø 25,0 x 44,0 x 4,0Scheibe 24 C45 feuerverzinkt ø 25,0 x 44,0 x 4,0 Rondelle 24 C45 galvanisé à chaud ø 25,0 x 44,0 x 4,06916-24-Zn16
hexagonal screw M24x130 10.9 hot-dip galvanisedSK-Schraube M24x130 10.9 feuerverzinkt Vis hexagonale M24x130 10.9 galvanisée à chaud6914-M24x130-Zn17
hexagonal screw M24x160 10.9 hot-dip galvanisedSK-Schraube M24x160 10.9 feuerverzinkt Vis hexagonale M24x160 10.9 galvanisée à chaud6914-M24x160-Zn18
spacing tube ø51/26 x 60Distanzhülse ø51/26 x 60 Douille ø51/26 x 603450-101519
Nord-Lock wedge retaining ring NL 24 zinc-platedNord-Lock Keilsicherungsscheiben NL 24 verzinkt Rondelle d'arrêt Nord-Lock NL 24 zinguée25201-NL2420
hexagonal nut M24 10 hot-dip galvanisedSK-Mutter M24 10 feuerverzinkt Ecrou hexagonale M24 10 galvanisé à chaud6915-M24-Zn21
upper link step pin Cat.2/3 ø25/32Oberlenker Stufenbolzen Kat. 2/3 ø25/32 Zus. Boulon pour bras supérieur d'attelage Cat. 2/3 ø25/3210-17523
Limit plateAnschlagblech Sz. Tôle de butée1758-116124
locking ring ø3x35x1.5Sicherungsring ø3x35x1.5 Circlip ø 3x35x1.515-10125
parking support ExtremAbstellstütze Extrem S.Z. Béquille pour Extrem1758-126526
pin ø 16 200 mm longAbsteckbolzen ø 16 lang Boulon-fiche ø 16, longueur 200 mm400-04927
taper-grease nipple H1 M 8x1Kegel-Schmiernippel H1 M 8x1 Graisseur conique H1 M 8x171412-08x128
Pipe clamp ø 16 mmRohrschelle Doppel-Baureihe RD1 P2 16 ohne Schraube Bride double-série RD1 P2 16 sans vis11-26429
Holder for handbook box 45-105mm with hydr.Halterung für Aufbewahrungsbox 45-105mm mit Hydr. Support pour boîte de rangement 45-105 mm avec hydr.2335-116930
disc 8,4x24x2,0 galvanizedScheibe 8,4 x 24 x 2,0 verzinkt Rondelle 8,4x24x2,0 DIN 9021 zinguée9021-A08-Zn31
hexagonal screw M 8x 40 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 40 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 8x040 8.8 zinguée931-M08x040-Zn32
clamping plate VZ/104,5/ø8,5/2 holeKlemmplatte VZ/104,5/ø8,5/2 Loch Plaque de fixation VZ/104,5/ø8,5/2 trous2335-117033
locknut M 8 form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M8 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M 8 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M0834
boxAufbewahrungsbox Boîte de rangement10-29035
hexagonal screw M 8x 30 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 30 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 8x30 8.8 zinguée933-M08x030-Zn36
disc A8 Zn diam. 8,4x17,0x1,6Scheibe A 8 Zn ø 8,4 x 17,0 x 1,6 Rondelle A 8 Zn ø 8,4 x 17,0 x 1,6125-A08-Zn37
cylinder lockingZylinderverriegelung Sz. Verouillage vérin1758-115538
blocking bolt ø 12 x 130Absteckbolzen ø12x130 S.Z. Boulon-fiche ø12x1302980-302639
pin ø22x130 mmBolzen ø 22 x 130 mm Boulon ø22x130 mm401-00740
locking splint pin ø6,3 x 40 - galvanisedSicherungssplint ø6,3 x 40 - DIN 94 - Zn Goupille de sécurité ø 6,3 x 40 - DIN 9494-063x04041
reinforcement socket ø37 with anti-twist security (lower link)Verstärkungsbuchse ø37 mit Verdrehsicherung (Unterlenker) Douille de renforcement ø37 anti-torsion (bras inférieur)400-19742
reinforcement sleeve ø 29Verstärkungsbuchse ø29 Douille renforcée ø29400-11143
reinforcement sleeve ø 26Verstärkungsbuchse ø26 (für 12 + 15 mm) Douille renforcée ø26400-12644
reinforcement socket ø32,5 anti-twist security (upper link)Verstärkungsbuchse ø32,5 mit Verdrehsicherung (Oberlenker) Douille de renforcement ø32,5 anti-torsion (bras supérieur)400-19845
section fixing for Extrem rigidFeldfixierung für Extrem starr Sz. Fixation du compratiment pour Extrem rigide1758-119746
hexagonal screw M8x35 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 35 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 8x 35 8.8 zinguée933-M08x035-Zn47
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EXTREM 7.00m und 8.00m Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1768-E001
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
Middle frame heavy, EXTREM 700 / 800Mittelrahmen schwer Sz. EXTREM 700 / 800 Châssis central lourd, EXTREM 700 / 8001778-10101
wing right, welded, EXTREM 700Flügel rechts Sz. EXTREM 700 Aile à droite, soudé, EXTREM 7001768-10062 including 4 bushings
wing right, welded, EXTREM 800Flügel rechts Sz. EXTREM 800 Aile à droite, soudé, EXTREM 8001778-10062 including 4 bushings
wing left, welded, EXTREM 700Flügel links Sz. EXTREM 700 Aile gauche, soudé, EXTREM 7001768-10073 including 4 bushings
wing left, welded, EXTREM 800Flügel links Sz. EXTREM 800 Aile gauche, soudé, EXTREM 8001778-10073 including 4 bushings
joint bolt ø30x210Gelenkbolzen ø30x210 Boulon ø30x2105612-11354
disc A24 Zn, diam. 25,0x44,0x4,0Scheibe A24 Zn ø 25,0 x 44,0 x 4,0 Rondelle A24 Zn, ø 25,0x44,0x4,0125-A24-Zn5
castellated nut galvanised M24Kronenmutter M24 verzinkt Ecrou à créneaux M24 zingué935-M24-Zn6
locking splint pin ø 6,3 x 70 - galvanisedSicherungssplint ø6,3 x 70 - Zn Goupille de sécurité ø6,3 x 70 - Zn94-063x0707
sleeve cylindrical PM 3030 DXBuchse zylindrisch PM 3030 DX Douille cylindrique PM 3030 DXDX3030PM8
lower link step pin Cat.2/3 ø28/36Unterlenker Stufenbolzen Kat.2/3 ø28/36 Zus. Boulon de bras inférieur Cat.2/3 ø28/36400-12410
retractable split-pin ø10,5Sicherheitsklappstecker ø10,5 Goupille de sécurité ø 10,515-02811
tower half screwed rightTurmhälfte geschraubt rechts S.Z. Moitié du tour vissée à droite2615-110612
tower half screwed leftTurmhälfte geschraubt links S.Z. Moitié du tour vissée à gauche S.Z.2615-110713
tour rod, weldedTurmstrebe S.Z. Barre de tour, soudée2611-105014
hexagonal screw M24x70 10.9 hot-dip galvanisedSK-Schraube M24x70 10.9 feuerverzinkt Vis hexagonale M24x70 10.9 galvanisée à chaud6914-M24x070-Zn15
disc 24 C45 hot-dip galvanised ø 25,0 x 44,0 x 4,0Scheibe 24 C45 feuerverzinkt ø 25,0 x 44,0 x 4,0 Rondelle 24 C45 galvanisé à chaud ø 25,0 x 44,0 x 4,06916-24-Zn16
hexagonal screw M24x130 10.9 hot-dip galvanisedSK-Schraube M24x130 10.9 feuerverzinkt Vis hexagonale M24x130 10.9 galvanisée à chaud6914-M24x130-Zn17
hexagonal screw M24x160 10.9 hot-dip galvanisedSK-Schraube M24x160 10.9 feuerverzinkt Vis hexagonale M24x160 10.9 galvanisée à chaud6914-M24x160-Zn18
spacing tube ø51/26 x 60Distanzhülse ø51/26 x 60 Douille ø51/26 x 603450-101519
Nord-Lock wedge retaining ring NL 24 zinc-platedNord-Lock Keilsicherungsscheiben NL 24 verzinkt Rondelle d'arrêt Nord-Lock NL 24 zinguée25201-NL2420
hexagonal nut M24 10 hot-dip galvanisedSK-Mutter M24 10 feuerverzinkt Ecrou hexagonale M24 10 galvanisé à chaud6915-M24-Zn21
upper link step pin Cat.2/3 ø25/32Oberlenker Stufenbolzen Kat. 2/3 ø25/32 Zus. Boulon pour bras supérieur d'attelage Cat. 2/3 ø25/3210-17523
Limit plateAnschlagblech Sz. Tôle de butée1758-116124
locking ring ø3x35x1.5Sicherungsring ø3x35x1.5 Circlip ø 3x35x1.515-10125
parking support ExtremAbstellstütze Extrem S.Z. Béquille pour Extrem1758-126526
pin ø 16 200 mm longAbsteckbolzen ø 16 lang Boulon-fiche ø 16, longueur 200 mm400-04927
taper-grease nipple H1 M 8x1Kegel-Schmiernippel H1 M 8x1 Graisseur conique H1 M 8x171412-08x128
Pipe clamp ø 16 mmRohrschelle Doppel-Baureihe RD1 P2 16 ohne Schraube Bride double-série RD1 P2 16 sans vis11-26429
Holder for handbook box 45-105mm with hydr.Halterung für Aufbewahrungsbox 45-105mm mit Hydr. Support pour boîte de rangement 45-105 mm avec hydr.2335-116930
disc 8,4x24x2,0 galvanizedScheibe 8,4 x 24 x 2,0 verzinkt Rondelle 8,4x24x2,0 DIN 9021 zinguée9021-A08-Zn31
hexagonal screw M 8x 40 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 40 8.8 verzinkt Vis à tête hexagonale M 8x040 8.8 zinguée931-M08x040-Zn32
clamping plate VZ/104,5/ø8,5/2 holeKlemmplatte VZ/104,5/ø8,5/2 Loch Plaque de fixation VZ/104,5/ø8,5/2 trous2335-117033
locknut M 8 form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M8 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M 8 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M0834
boxAufbewahrungsbox Boîte de rangement10-29035
hexagonal screw M 8x 30 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 30 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 8x30 8.8 zinguée933-M08x030-Zn36
disc A8 Zn diam. 8,4x17,0x1,6Scheibe A 8 Zn ø 8,4 x 17,0 x 1,6 Rondelle A 8 Zn ø 8,4 x 17,0 x 1,6125-A08-Zn37
cylinder lockingZylinderverriegelung Sz. Verouillage vérin1758-115538
blocking bolt ø 12 x 130Absteckbolzen ø12x130 S.Z. Boulon-fiche ø12x1302980-302639
pin ø22x130 mmBolzen ø 22 x 130 mm Boulon ø22x130 mm401-00740
locking splint pin ø6,3 x 40 - galvanisedSicherungssplint ø6,3 x 40 - DIN 94 - Zn Goupille de sécurité ø 6,3 x 40 - DIN 9494-063x04041
reinforcement socket ø37 with anti-twist security (lower link)Verstärkungsbuchse ø37 mit Verdrehsicherung (Unterlenker) Douille de renforcement ø37 anti-torsion (bras inférieur)400-19742
reinforcement sleeve ø 29Verstärkungsbuchse ø29 Douille renforcée ø29400-11143
reinforcement sleeve ø 26Verstärkungsbuchse ø26 (für 12 + 15 mm) Douille renforcée ø26400-12644
reinforcement socket ø32,5 anti-twist security (upper link)Verstärkungsbuchse ø32,5 mit Verdrehsicherung (Oberlenker) Douille de renforcement ø32,5 anti-torsion (bras supérieur)400-19845
section fixing for Extrem rigidFeldfixierung für Extrem starr Sz. Fixation du compratiment pour Extrem rigide1758-119746
hexagonal screw M8x35 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 35 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 8x 35 8.8 zinguée933-M08x035-Zn47
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EXTREM Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1758-E031
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
cylinder, setZylinder ø95 doppelw. Hub 550mm (720-1271) Kit vérin de double-effet, course 550mm (720-1271)2760-30311
seal kit for cylinder ø 95Dichtsatz für Zylinder ø95 Jeu de joints pour cylindre ø 9511-2052
screw bolt ø 25x210mm (150mm)Schraubbolzen ø25 x 180 mm (150 mm) Boulon fileté ø25 x 210 mm (150 mm)403-0043
disc A24 Zn, diam. 25,0x44,0x4,0Scheibe A24 Zn ø 25,0 x 44,0 x 4,0 Rondelle A24 Zn, ø 25,0x44,0x4,0125-A24-Zn4
locknut M24 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M24 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de sécurité M24 Form V - DIN 980 - 8 - Zn980-M245
Retaining pin with furrowZylinderabsteckbolzen mit Nut Boulon-fiche de vérin avec rainure1758-11606
hexagonal screw M8x1.00 x 16 mm - DIN 961 8.8 galvanisedSK-Schraube M8x1,00 x 16 mm - DIN 961 - 8.8 verzinkt Vis hexagonale M8x1,00 x 16 mm - DIN 961 - 8.8 zinguée961-M08/100x167
disc A8 Zn diam. 8,4x17,0x1,6Scheibe A 8 Zn ø 8,4 x 17,0 x 1,6 Rondelle A 8 Zn ø 8,4 x 17,0 x 1,6125-A08-Zn8
adjustable elbow screw fittingEinstellbare Winkelverschraubung Coude orientable11-0099
cutting ring dL ø12Schneidring dL ø12 Bague coupante dL ø1211-00210
Zista high pressure tube seamless ø12x1,5Zista Hochdruckrohr nahtlos ø12x1,5 - galv. verzinkt Zista conduite haute pression sans soudure ø12x1,5 -ZISTA12x1511
cap nut mL ø12 M18x1.5Überwurfmutter mL ø12 M18x1.5 Écrou-raccord mL ø12 M18x1.511-00112
intermediate piece ZWS-12Zwischenstück ZWS-12 Élément intercalaire ZWS-1211-01313
straight screwed coupling AL ø12 x/8"Gerade Einschraubverschraubung AL 12 3/8" - Zn Raccord à visser AL ø12 3/8"11-00314
load retainer valve FPO-D 3/8-L35Lasthalteventil FPO-D 3/8-L35 (Ersetzt 11-127) Soupape de retenue FPO-D 3/8-L3511-10215
hydr. hose 800 mm + 1x90°Hydr. Schlauch 800 mm lg mit 1x90° flexible hydraulique 800 mm + 1x90°11-50516
T-screw fittingT-Verschraubung Té-union11-01017
hydr. hose 3400 mm + 1x90°Hydr. Schlauch 3400 mm lg mit 1x90° / Stecker Flexible hydraulique 3400 mm -1x90°11-50018
clamp for hydraulic hoseFarbklemme für Hydr. Schlauch Borne coloré pour tuyau hydr.11-12619
plug for hydraulic couplingStecker für Hydraulikkupplung Connecteur pour accouplement hydraulique11-20220
Pipe clamp ø 16 mmRohrschelle Doppel-Baureihe RD1 P2 16 ohne Schraube Bride double-série RD1 P2 16 sans vis11-26421
hexagonal screw M8x35 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 35 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 8x 35 8.8 zinguée933-M08x035-Zn22
hydr. hose 1000 mmHydr. Schlauch 1000 mm lg Tuyau hydraulique 1000 mm11-50623
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EXTREM Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1758-E010
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
Section without mini seedbed tines straight 1440 mmGarezinkenfeld 1440 mm ohne Zinken S.Z. Compartiment sans dents vibrantes1440 mm542-1151
mini seedbed tine straight with change share, ph=295mmGarezinke 32x10mm gerade mit Wechselschar, DH=295mm Dent vibrante 32x12mm droite avec soc de rechange,15-1102
holder for tine 32x10Halter für Zinke 32x10 auf 50x12 Support pour dent 32x10 sur 50x1215-0473
hexagonal screw M12x 50 12.9 dacrometSK-Schraube M12x 50 12.9 dacrometisiert Vis hexagonale M12x 50 12.9 dacrometisée931-M12x050-Da4
Nord-Lock wedge retaining ring NL 12 galvanisedNord-Lock Keilsicherungsscheiben NL 12 verzinkt Nord-Lock rondelle d'arrêt NL 12 zinguée25201-NL125
locknut M12 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M12 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M12 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M126
Section suspension for 1440Feldaufhängung für 1440 Sz. Suspension du compartiment pour 14401758-11707
clamp half for disc carrierSchellenhälfte für Scheibenträger ROT lackiert Moitié de menotte pour porteur de disque2940-10689
disc A12 Zn, diam. 13,0x24,0x2,5Scheibe A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5 Rondelle A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5125-A12-Zn10
hexagonal screw M14x 50 8.8 galvanisedSK-Schraube M14x 50 8.8 verzinkt Vis hexagonale M14x 50 8.8 zinguée931-M14x050-Zn11
locknut M14 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M14 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M14 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1412
locknut M16 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1614
round rubber cord ø 34 x 220 mmGummischnur ø 34 x 220 mm Elastique rond ø 34 x 220 mm2940-107515
Traction sheetZugblech Tôle de traction1758-117916
Fixing plate rearAnhängeblech hinten Tôle de fixation arrière1758-117817
Regulation plate frontVerstellblech vorne Tôle de réglage avant1758-117718
spacer ø25/16x14 galvanizedDistanzring ø25/16x14 verzinkt Entretoise ø25/16x14 zinguée5112-149719
spacer ring ø20/14 x 12 galvanizedDistanzring ø20/14 x 14 verzinkt Entretoise ø20/14 x 12 zinguée1758-118020
hexagonal screw M16x 50 8.8 galvanisedSK-Schraube M16x 50 8.8 verzinkt Vis hexagonale M16x 50 8.8 zinguée933-M16x050-Zn21
pin ø13x50Absteckbolzen ø13x50 Boulon-fiche ø13x50400-03522
locking ring ø3x35x1.5Sicherungsring ø3x35x1.5 Circlip ø 3x35x1.515-10123
Section without mini seeedbed tine straight 960mmGarezinkenfeld 960mm ohne Zinken Sz. Compartiment sans dents vibrantes 960 mm542-12524
Section suspension for 960mmFeldaufhängung für 960mm Sz. Suspension du compartiment pour 960mm1748-102525
section fixing for Extrem rigidFeldfixierung für Extrem starr Sz. Fixation du compratiment pour Extrem rigide1758-119726
change share for mine seed tine 32x12mm (ph=295mm)Wendeschare für Garezinke 32x12mm (DH=295mm) gerade Soc réversible pour dent vibrante 32x12 mm (d=295 mm)15-11127
share screw M10x40Planetschrauben M10x40 Vis planétaire M10x4017-00228
disc A10, diam. 10,5x21,0x2,0, galvanisedScheibe A10 Zn ø 10,5 x 21,0 x 2,0 Rondelle A10, ø 10,5 x 21,0 x 2,0, zinguée125-A10-Zn29
locknut M10 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M10 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M10 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M1030
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EXTREM Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1758-E009
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
KS-section without tines 1440mmKulturzinkenfeld 1440mm ohne Zinken Sz. Compartiment sans dents spéciales 1440 mm542-1201
cultivation tine 32x12mm straight with change share,Kulturzinke 32x12mm gerade mit Wechselschar, DH=420mm Dent spéciale 32x12 mm droite avec soc de rechange, d=42015-0822
holder for tine 32x12Halter für Zinke 32x12 auf 50x12 Support pour dent 32x1215-0813
hexagonal screw M12x 50 12.9 dacrometSK-Schraube M12x 50 12.9 dacrometisiert Vis hexagonale M12x 50 12.9 dacrometisée931-M12x050-Da4
Nord-Lock wedge retaining ring NL 12 galvanisedNord-Lock Keilsicherungsscheiben NL 12 verzinkt Nord-Lock rondelle d'arrêt NL 12 zinguée25201-NL125
locknut M12 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M12 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M12 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M126
Section suspension for 1440Feldaufhängung für 1440 Sz. Suspension du compartiment pour 14401758-11707
clamp half for disc carrierSchellenhälfte für Scheibenträger ROT lackiert Moitié de menotte pour porteur de disque2940-10689
disc A12 Zn, diam. 13,0x24,0x2,5Scheibe A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5 Rondelle A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5125-A12-Zn10
hexagonal screw M14x 50 8.8 galvanisedSK-Schraube M14x 50 8.8 verzinkt Vis hexagonale M14x 50 8.8 zinguée931-M14x050-Zn11
locknut M14 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M14 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M14 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1412
locknut M16 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1614
round rubber cord ø 34 x 220 mmGummischnur ø 34 x 220 mm Elastique rond ø 34 x 220 mm2940-107515
Traction sheetZugblech Tôle de traction1758-117916
Fixing plate rearAnhängeblech hinten Tôle de fixation arrière1758-117817
Regulation plate frontVerstellblech vorne Tôle de réglage avant1758-117718
spacer ø25/16x14 galvanizedDistanzring ø25/16x14 verzinkt Entretoise ø25/16x14 zinguée5112-149719
spacer ring ø20/14 x 12 galvanizedDistanzring ø20/14 x 14 verzinkt Entretoise ø20/14 x 12 zinguée1758-118020
hexagonal screw M16x 50 8.8 galvanisedSK-Schraube M16x 50 8.8 verzinkt Vis hexagonale M16x 50 8.8 zinguée933-M16x050-Zn21
pin ø13x50Absteckbolzen ø13x50 Boulon-fiche ø13x50400-03522
locking ring ø3x35x1.5Sicherungsring ø3x35x1.5 Circlip ø 3x35x1.515-10123
KS-section without tines 960 mmKulturzinkenfeld 960mm ohne Zinken Sz. Compartiment sans dents spéciales 960 mm542-13024
Section suspension for 960mmFeldaufhängung für 960mm Sz. Suspension du compartiment pour 960mm1748-102525
auxiliary spring 32x8 for tine 15-082Hilfsfeder 32x8 für Zinke 15-082 Ressort auxiliaire 32x8 pour dent 15-08215-28026
holder for tine 32x12 with reinforcing spring 32x8 and 50x12Halter für Zinke 32x12 mit Verstärkungsfeder 32x8 auf 50x12 Support pour dent 32x12 avec ressort de renfort 32x8 sur6150-009127
hexagonal screw M12x 60 8.8 galvanisedSK-Schraube M12x 60 8.8 verzinkt Vis hexagonale M12x 60 8.8 zinguée931-M12x060-Zn28
section fixing for Extrem rigidFeldfixierung für Extrem starr Sz. Fixation du compratiment pour Extrem rigide1758-119729
change share for cultivation tine 32x12mm (ph=420mm)Wendeschare für Kulturzinke 32x12mm (DH=420mm) gerade Soc réversible pour dent spéciale 32x12 mm droite, d=420 mm15-027-B30
share screw M10x40Planetschrauben M10x40 Vis planétaire M10x4017-00231
disc A10, diam. 10,5x21,0x2,0, galvanisedScheibe A10 Zn ø 10,5 x 21,0 x 2,0 Rondelle A10, ø 10,5 x 21,0 x 2,0, zinguée125-A10-Zn32
locknut M10 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M10 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M10 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M1033
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EXTREM 5-reihiges Eggenfeld Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1758-E015
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
Crossbar with 6 round holesQuerschiene mit 6 Rundlöcher Sz. Rail transversal avec 6 trous ronds552-1012
Crossbar with 6 round holesQuerschiene mit 6 Rundlöcher Rail transversal avec 6 trous ronds552-1103
Pressure bar 1440mmDruckbalken 1440mm Sz. Barre de pression 1440mm552-1024
Tine rail with 2 round holesZinkenschiene mit 2 Rundlöcher Rail de dents svec deux trous ronds552-1135
Tine rail with 3 round holesZinkenschiene mit 3 Rundlöcher Rail de dents avec 3 trous ronds552-1126
Tine rail with 5 round holesZinkenschiene mit 5 Rundlöcher Rail de dents avec 5 trous ronds552-1117
Reinforcement plateVerstärkungsblech Tôle de renfort552-1168
Tine rail with 4 square holesZinkenschiene mit 4 Vierkantlöcher Rail de dents avec 4 trous carrés552-1159
Tine rail with 5 square holesZinkenschiene mit 5 Vierkantlöcher Rail de dents avec 5 trous carrés552-11410
locknut M 18 galvanisedSK-Mutter M18 verzinkt Ecrou hexagonale M18 zingué934-M18-Zn11
Snap ring VSK ø18mm blankSperrkantring VSK ø18mm blank Circlip VSK ø18mm nu10-31212
harrow tine straight M18 - 20x220mmEggenzinken gerade M18 - 20x220mm Dent de herse droite M18 - 20x220 mm15-24913
harrow tine curved M18 - 20x220mmEggenzinken gebogen M18 - 20x220mm Dent de herse courbée M18 - 20x220 mm15-25014
hexagonal screw M16x40 8.8 galvanisedSK-Schraube M16x 40 8.8 verzinkt Vis hexagonale M16x 40 8.8 zinguée933-M16x040-Zn15
locknut M16 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1616
Crossbar with 4 round holesQuerschiene mit 4 Rundlöcher Sz. Rail transversal avec 4 trous ronds552-10517
Crossbar with 4 round holesQuerschiene mit 4 Rundlöcher Rail transversal avec 4 trous ronds552-11718
pressure bar 960mm, weldedDruckbalken 960mm Sz. Barre de pression 960 mm soudée552-10419
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EXTREM 5-reihiges Eggenfeld Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1758-E011
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
harrow tine section frame 1440 frontEggenfeldrahmen 1440 vorne Sz. Châssis compartiment à dents de herse 1440 avant1758-1310-011
harrow tine section frame 1440 centralEggenfeldrahmen 1440 mitte Sz. Châssis compartiment à dents de herse 1440 central1758-1310-022
harrow tine section frame 1440 backEggenfeldrahmen 1440 hinten Sz. Châssis compartiment à dents de herse 1440 arrière1758-1310-033
SupportAbstützung Sz. Support1758-13374
clamping plate VZ/100x71/ø15/4-holeKlemmplatte VZ/100x71/ø15/4-Loch Plaque de serrage VZ/100x71/ø15/4-trous1758-13405
hexagonal screw M14x110 8.8 galvanisedSK-Schraube M14x110 8.8 verzinkt Vis hexagonale M14x110 8.8 zinguée931-M14x110-Zn6
locknut M14 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M14 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M14 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M147
hexagonal screw M14x 40 8.8 galvanisedSK-Schraube M14x 40 8.8 verzinkt Vis hexagonale M14x 40 8.8 zinguée933-M14x040-Zn8
hexagonal screw M16x150 8.8 galvanisedSK-Schraube M16x150 8.8 verzinkt Vis hexagonale M16x150 8.8 zinguée931-M16x150-Zn9
spacing tube ø25/17 x 104 galvanizedDistanzhülse ø25/17 x 104 verzinkt Douille ø25/17 x 104 zinguée1758-135710
locknut M16 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1611
harrow tine curved M18 - 20x220mmEggenzinken gebogen M18 - 20x220mm Dent de herse courbée M18 - 20x220 mm15-25012
harrow tine straight M18 - 20x220mmEggenzinken gerade M18 - 20x220mm Dent de herse droite M18 - 20x220 mm15-24913
Snap ring VSK ø18mm blankSperrkantring VSK ø18mm blank Circlip VSK ø18mm nu10-31214
locknut M 18 galvanisedSK-Mutter M18 verzinkt Ecrou hexagonale M18 zingué934-M18-Zn15
pin ø13x50Absteckbolzen ø13x50 Boulon-fiche ø13x50400-03516
locking ring ø3x25x1.5Sicherungsring ø3x25x1.5 Circlip ø3x25x1.515-00517
part of standard chain B21/100 GZN 3 chain linksNormkettenstück B21 / 100 GZN - 3 Glieder Partie de chaîne standard B21/100 GZN 3 maillons10-09718
Tine section 1440mm 2 rows with straight tinesFeld 1440mm 2 Reihen gerade Zus. Compartiment 1440mm 2 rangs à dents droites552-00119
Tine section 960mm 2 rows with straight tinesFeld 960mm 2 Reihen gerade Zus. Compartiment 960mm 2 rangs à dents droites552-00220
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EXTREM 6-reihiges Eggenfeld Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1758-E012
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
harrow tine section frame 1440 frontEggenfeldrahmen 1440 vorne Sz. Châssis compartiment à dents de herse 1440 avant1758-1310-011
harrow tine section frame 1440 centralEggenfeldrahmen 1440 mitte Sz. Châssis compartiment à dents de herse 1440 central1758-1310-022
harrow tine section frame 1440 backEggenfeldrahmen 1440 hinten Sz. Châssis compartiment à dents de herse 1440 arrière1758-1310-033
SupportAbstützung Sz. Support1758-13374
clamping plate VZ/100x71/ø15/4-holeKlemmplatte VZ/100x71/ø15/4-Loch Plaque de serrage VZ/100x71/ø15/4-trous1758-13405
hexagonal screw M14x110 8.8 galvanisedSK-Schraube M14x110 8.8 verzinkt Vis hexagonale M14x110 8.8 zinguée931-M14x110-Zn6
locknut M14 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M14 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M14 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M147
hexagonal screw M14x 40 8.8 galvanisedSK-Schraube M14x 40 8.8 verzinkt Vis hexagonale M14x 40 8.8 zinguée933-M14x040-Zn8
hexagonal screw M16x150 8.8 galvanisedSK-Schraube M16x150 8.8 verzinkt Vis hexagonale M16x150 8.8 zinguée931-M16x150-Zn9
spacing tube ø25/17 x 104 galvanizedDistanzhülse ø25/17 x 104 verzinkt Douille ø25/17 x 104 zinguée1758-135710
locknut M16 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1611
harrow tine curved M18 - 20x220mmEggenzinken gebogen M18 - 20x220mm Dent de herse courbée M18 - 20x220 mm15-25012
harrow tine straight M18 - 20x220mmEggenzinken gerade M18 - 20x220mm Dent de herse droite M18 - 20x220 mm15-24913
Snap ring VSK ø18mm blankSperrkantring VSK ø18mm blank Circlip VSK ø18mm nu10-31214
locknut M 18 galvanisedSK-Mutter M18 verzinkt Ecrou hexagonale M18 zingué934-M18-Zn15
pin ø13x50Absteckbolzen ø13x50 Boulon-fiche ø13x50400-03516
locking ring ø3x25x1.5Sicherungsring ø3x25x1.5 Circlip ø3x25x1.515-00517
part of standard chain B21/100 GZN 3 chain linksNormkettenstück B21 / 100 GZN - 3 Glieder Partie de chaîne standard B21/100 GZN 3 maillons10-09718
harrow tine section frame 950 frontEggenfeldrahmen 960 vorne - 1 Sz. Chassis compartiment à dents de herse 950 avant - 11748-103519
harrow tine section frame 950 front - 2Eggenfeldrahmen 960 vorne - 2 Sz. Châssis compartiment à dents de herse 950 avant - 21748-103820
harrow tine section frame 950 front - 3Eggenfeldrahmen 960 vorne - 3 Sz. Châssis compartiment à dents de herse 950 avant - 31748-104021
harrow section 1440mm 2 rows straight, line spacing 40mmFeld 1440mm 2 Reihen gerade Strich 40mm Zus. Compartiment 1440 mm 2 rangs avec dents droites, 40mm552-00722
harrow section 960 mm 2 rows straight, line spacing 40mmFeld 960mm 2 Reihen gerade Strich 40mm Zus. Compartiment 960mm 2 rangs dents droites, écart dents 40552-00823
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EXTREM 6-reihiges Eggenfeld Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1758-E017
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
Crossbar with 6 round holes, spacing 40 mmQuerschiene mit 6 Rundlöcher Strich 40mm Sz. Rail transversal avec 6 troux ronds, écart 40 mm552-1062
Crossbar with 6 round holesQuerschiene mit 6 Rundlöcher Rail transversal avec 6 trous ronds552-1103
pressure beam 1440 mm, line spacing 40 mmDruckbalken 1440mm Strich 40mm Sz. Barre de pression 1440 mm, écart entre dents 40 mm552-1074
tine rails with 3 holesZinkenschiene mit 3 Bohrungen Rail de dents avec 3 perçages552-1575
tine rail with 7 holesZinkenschiene mit 7 Bohrungen Rail de dents avec 7 perçages552-1556
tine rail with 6 holesZinkenschiene mit 6 Bohrungen Rail de dents avec 6 perçages552-1567
tine rail with 2 square holes shortZinkenschiene mit 2 Vierkantbohrungen kurz Rail de dents avec 2 perçages carrés, court552-1588
tine rail with 2 square holesZinkenschiene mit 2 Vierkantbohrungen Rail de dents avec 2 perçages carrés552-1619
tine rail with 4 square holesZinkenschiene mit 4 Vierkantbohrungen Rail de dents avec 4 perçages carrés552-15910
tine rail with 5 square holesZinkenschiene mit 5 Vierkantbohrungen Rail de dents avec 5 perçages carrés552-16011
tine rail with 6 square holesZinkenschiene mit 6 Vierkantbohrungen Rail de dents avec 6 perçages carrés552-16212
locknut M 18 galvanisedSK-Mutter M18 verzinkt Ecrou hexagonale M18 zingué934-M18-Zn13
Snap ring VSK ø18mm blankSperrkantring VSK ø18mm blank Circlip VSK ø18mm nu10-31214
harrow tine straight M18 - 20x220mmEggenzinken gerade M18 - 20x220mm Dent de herse droite M18 - 20x220 mm15-24915
harrow tine curved M18 - 20x220mmEggenzinken gebogen M18 - 20x220mm Dent de herse courbée M18 - 20x220 mm15-25016
hexagonal screw M16x45 8.8 galvanisedSK-Schraube M16x 45 8.8 verzinkt Vis hexagonal SK M16x 45 8.8 zinguée933-M16x045-Zn17
locknut M16 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1618
Crossbar with 4 round holes, line spacing 40 mmQuerschiene mit 4 Rundlöcher Strich 40mm Sz. Rail transversal avec 4 troux ronds, écart entre dents 40 mm552-10819
Crossbar with 4 round holesQuerschiene mit 4 Rundlöcher Rail transversal avec 4 trous ronds552-11720
pressure beam 960 mm, line spacing 40 mmDruckbalken 960mm Strich 40mm Sz. Barre de pression 960 mm, écart entre dents 40 mm552-10921
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EXTREM Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1748-E021
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
crumbler carrier length 1392mmWalzenträger Länge 1392mm S.Z. Porteur rouleau longueur 1392mm1758-12381
crumbler carrier right 320/280Walzenträger rechts 320/280 Porteur rouleau à droite 320/2801758-12922
crumbler carrier left 320/280Walzenträger links 320/280 Porteur rouleau gauche 320/2801758-12913
flange bearing Ø30 - GGG40 - triple sealingFlanschlager Ø30 - GGG40 - 3-fach Dichtung Palier applique Ø30 - GGG40 - triple joint d'étanchéitéLA-UCF2064
spacer ø40/30,5 x 11 galvanizedDistanzring ø40/30,5 x 11 verzinkt Douille d'écartement ø40/30,5 x 11 zinguée1758-12445
Vis à tête conique M12x40 zinguéesSenkschraube M12x40 verzinkt Vis à tête conique M12x40 zinguées7991-M12x40-Zn6
locknut M12 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M12 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M12 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M127
hexagonal screw M14x 40 8.8 galvanisedSK-Schraube M14x 40 8.8 verzinkt Vis hexagonale M14x 40 8.8 zinguée933-M14x040-Zn8
disc A12 Zn, diam. 13,0x24,0x2,5Scheibe A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5 Rondelle A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5125-A12-Zn9
locknut M14 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M14 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M14 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1410
axle for crumbler, diam. 30 mmKrümlerachse ø30 mm Arbre pour rouleau ø30 mm200-061711
disc 17,0x50x3,0 galvanisedScheibe 17,0x50x3,0 verzinkt Rondelle 17,0x50x3,0 zinguée9021-A16-Zn12
locknut M16x1,5 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16x1,5 - 8 - Zn Ecrou M16x1,5 - 8 - zingué985-M16x1513
serrated crumbler ø 280, rod length 1337mm - axle ø 30mmZackenwalze ø 280, Stablänge 1337 mm - Achse ø 30mm Rouleau crénelé ø 280, longueur 1337 mm - arbre ø 30 mm200-005614
serrated crumbler ø 320, rod length 1337 mm - axle ø 30 mmZackenwalze ø 320, Stablänge 1337 mm - Achse ø 30 mm Rouleau crénelé ø 320, longueur barres 1337 mm - arbre ø 30200-006615
crumbler arm rightKrümmlerausleger rechts S.Z. Potence pour rouleau à droite1758-125016
crumbler arm leftKrümmlerausleger links S.Z. Potence pour rouleau gauche1758-125117
crumbler carrier upWalzenträger oben S.Z. Porteur rouleau en haut1758-124518
clamp half galvanisedSchellenhälfte verzinkt Moitié de menotte zinguée1758-125519
clamp half for disc carrierSchellenhälfte für Scheibenträger ROT lackiert Moitié de menotte pour porteur de disque2940-106820
hexagonal screw M16x45 8.8 galvanisedSK-Schraube M16x 45 8.8 verzinkt Vis hexagonal SK M16x 45 8.8 zinguée933-M16x045-Zn21
washer A16 blank ø 17,0 x 30,0 x 3,0Scheibe A16 blank ø 17,0 x 30,0 x 3,0 Rondelle A16 nue ø 17,0 x 30,0 x 3,0125-A1622
locknut M16 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1623
rubber cord ø 34 x 135Gummischnur ø 34 x 135 Elastique ø 34 x 1351758-124824
round rubber cord ø 34 x 220 mmGummischnur ø 34 x 220 mm Elastique rond ø 34 x 220 mm2940-107525
hexagonal screw M12x 50 8.8 galvanisedSK-Schraube M12x 50 8.8 verzinkt Vis hexagonale M12x50 8.8 zinguée931-M12x050-Zn26
section fixing for Extrem rigidFeldfixierung für Extrem starr Sz. Fixation du compratiment pour Extrem rigide1758-119727
crumbler carrier length 915mmWalzenträger Länge 915mm S.Z. Porteur rouleau longueur 915mm1748-120528
serrated crumbler ø 320, rod length 860 mm- axle ø 30 mmZackenwalze ø 320, Stablänge 860 mm - Achse ø 30 mm Rouleau crénelé ø 320, longueur barres 860 mm - arbre ø 30200-006129
serrated crumbler ø 280, rod 860 mm - axle ø 30mmZackenwalze ø 280, Stablänge 860 mm - Achse ø 30mm Rouleau crénelé ø 280, longueur 860 mm - arbre ø 30mm200-005130
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EXTREM   (1758-E020-01) Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1758-E020
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
crumbler carrier length 1392mmWalzenträger Länge 1392mm S.Z. Porteur rouleau longueur 1392mm1758-12381
crumbler carrier right 380/320Walzenträger rechts 380/320 Porteur rouleau droite 380/3201758-12422
crumbler carrier left 380/320Walzenträger links 380/320 Porteur rouleau gauche 380/3201758-12433
flange bearing Ø30 - GGG40 - triple sealingFlanschlager Ø30 - GGG40 - 3-fach Dichtung Palier applique Ø30 - GGG40 - triple joint d'étanchéitéLA-UCF2064
spacer ø40/30,5 x 11 galvanizedDistanzring ø40/30,5 x 11 verzinkt Douille d'écartement ø40/30,5 x 11 zinguée1758-12445
Vis à tête conique M12x40 zinguéesSenkschraube M12x40 verzinkt Vis à tête conique M12x40 zinguées7991-M12x40-Zn6
locknut M12 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M12 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M12 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M127
hexagonal screw M14x 40 8.8 galvanisedSK-Schraube M14x 40 8.8 verzinkt Vis hexagonale M14x 40 8.8 zinguée933-M14x040-Zn8
disc A12 Zn, diam. 13,0x24,0x2,5Scheibe A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5 Rondelle A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5125-A12-Zn9
locknut M14 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M14 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M14 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1410
axle for crumbler, diam. 30 mmKrümlerachse ø30 mm Arbre pour rouleau ø30 mm200-061711
disc 17,0x50x3,0 galvanisedScheibe 17,0x50x3,0 verzinkt Rondelle 17,0x50x3,0 zinguée9021-A16-Zn12
locknut M16x1,5 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16x1,5 - 8 - Zn Ecrou M16x1,5 - 8 - zingué985-M16x1513
serrated crumbler ø 320, rod length 1337 mm - axle ø 30 mmZackenwalze ø 320, Stablänge 1337 mm - Achse ø 30 mm Rouleau crénelé ø 320, longueur barres 1337 mm - arbre ø 30200-006614
flat rod crumbler ø 380, bar length 1345 mm, for ExtremFlachstabkrümmler ø380/1345mm für Extrem Rouleau à barres lisses ø380/1345mm pour Extrem200-062715
crumbler arm rightKrümmlerausleger rechts S.Z. Potence pour rouleau à droite1758-125016
crumbler arm leftKrümmlerausleger links S.Z. Potence pour rouleau gauche1758-125117
crumbler carrier upWalzenträger oben S.Z. Porteur rouleau en haut1758-124518
clamp half galvanisedSchellenhälfte verzinkt Moitié de menotte zinguée1758-125519
clamp half for disc carrierSchellenhälfte für Scheibenträger ROT lackiert Moitié de menotte pour porteur de disque2940-106820
hexagonal screw M16x45 8.8 galvanisedSK-Schraube M16x 45 8.8 verzinkt Vis hexagonal SK M16x 45 8.8 zinguée933-M16x045-Zn21
washer A16 blank ø 17,0 x 30,0 x 3,0Scheibe A16 blank ø 17,0 x 30,0 x 3,0 Rondelle A16 nue ø 17,0 x 30,0 x 3,0125-A1622
locknut M16 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1623
rubber cord ø 34 x 135Gummischnur ø 34 x 135 Elastique ø 34 x 1351758-124824
round rubber cord ø 34 x 220 mmGummischnur ø 34 x 220 mm Elastique rond ø 34 x 220 mm2940-107525
hexagonal screw M12x 50 8.8 galvanisedSK-Schraube M12x 50 8.8 verzinkt Vis hexagonale M12x50 8.8 zinguée931-M12x050-Zn26
section fixing for Extrem rigidFeldfixierung für Extrem starr Sz. Fixation du compratiment pour Extrem rigide1758-119727
crumbler carrier length 915mmWalzenträger Länge 915mm S.Z. Porteur rouleau longueur 915mm1748-120528
flat rod crumbler ø380 /rod length 870 mm, for ExtremFlachstabwalze ø 380/870 mm für Extrem Rouleau à barres lisses ø380/870mm pour Extrem200-062629
serrated crumbler ø 320, rod length 860 mm- axle ø 30 mmZackenwalze ø 320, Stablänge 860 mm - Achse ø 30 mm Rouleau crénelé ø 320, longueur barres 860 mm - arbre ø 30200-006130
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EXTREM Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1748-E013
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
Carrier for harrow tine section 960mm backwards leftEggenfeldaufnahme 960mm hinten links Sz. Porteur du compartiment 960 mm en arrière gauche1748-10461
hexagonal screw M16x150 8.8 galvanisedSK-Schraube M16x150 8.8 verzinkt Vis hexagonale M16x150 8.8 zinguée931-M16x150-Zn2
spacing tube ø25/17 x 104 galvanizedDistanzhülse ø25/17 x 104 verzinkt Douille ø25/17 x 104 zinguée1758-13573
locknut M16 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M164
upper link shaft (ø 19 mm), length 330 mmOberlenkerspindel ø19 - Mutternteil 330 mm (450-650) Axe de bras supérieur ø 19 mm - partie femelle 330 mm10-1735
hexagonal screw M18x 90 8.8 galvanisedSK-Schraube M18x 90 8.8 verzinkt Vis hexagonale M18x 90 8.8 zinguée931-M18x090-Zn6
locknut M18 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M18 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M18 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M187
hexagonal screw M14x 40 8.8 galvanisedSK-Schraube M14x 40 8.8 verzinkt Vis hexagonale M14x 40 8.8 zinguée933-M14x040-Zn8
locknut M14 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M14 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M14 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M149
harrow tine curved M18 - 20x220mmEggenzinken gebogen M18 - 20x220mm Dent de herse courbée M18 - 20x220 mm15-25010
harrow tine straight M18 - 20x220mmEggenzinken gerade M18 - 20x220mm Dent de herse droite M18 - 20x220 mm15-24911
Snap ring VSK ø18mm blankSperrkantring VSK ø18mm blank Circlip VSK ø18mm nu10-31212
hexagonal nut M18 blankSK-Mutter M18 blank Ecrou hexagonale M18 nu934-M1813
pin ø13x50Absteckbolzen ø13x50 Boulon-fiche ø13x50400-03514
locking ring ø3x25x1.5Sicherungsring ø3x25x1.5 Circlip ø3x25x1.515-00515
part of standard chain B21/100 GZN 3 chain linksNormkettenstück B21 / 100 GZN - 3 Glieder Partie de chaîne standard B21/100 GZN 3 maillons10-09716
harrow section backwards right compl. 96 0mmEggenfeld hinten rechts komplett 960mm Zus. Compartiment de herse arrière à droite compl. 960 mm1748-104717
Tine section 960mm 2 rows with straight tinesFeld 960mm 2 Reihen gerade Zus. Compartiment 960mm 2 rangs à dents droites552-00218
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EXTREM Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1758-E013
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
Carrier for harrow tine section 1440 mm backwards leftEggenfeldaufnahme 1440mm hinten links Sz. Porteur compartiment à dents de herse 1440mm arrière à1758-13251
hexagonal screw M16x150 8.8 galvanisedSK-Schraube M16x150 8.8 verzinkt Vis hexagonale M16x150 8.8 zinguée931-M16x150-Zn2
spacing tube ø25/17 x 104 galvanizedDistanzhülse ø25/17 x 104 verzinkt Douille ø25/17 x 104 zinguée1758-13573
locknut M16 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M164
upper link shaft (ø 19 mm), length 330 mmOberlenkerspindel ø19 - Mutternteil 330 mm (450-650) Axe de bras supérieur ø 19 mm - partie femelle 330 mm10-1735
hexagonal screw M18x 90 8.8 galvanisedSK-Schraube M18x 90 8.8 verzinkt Vis hexagonale M18x 90 8.8 zinguée931-M18x090-Zn6
locknut M18 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M18 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M18 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M187
hexagonal screw M14x 40 8.8 galvanisedSK-Schraube M14x 40 8.8 verzinkt Vis hexagonale M14x 40 8.8 zinguée933-M14x040-Zn8
locknut M14 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M14 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M14 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M149
harrow tine curved M18 - 20x220mmEggenzinken gebogen M18 - 20x220mm Dent de herse courbée M18 - 20x220 mm15-25010
harrow tine straight M18 - 20x220mmEggenzinken gerade M18 - 20x220mm Dent de herse droite M18 - 20x220 mm15-24911
Snap ring VSK ø18mm blankSperrkantring VSK ø18mm blank Circlip VSK ø18mm nu10-31212
hexagonal nut M18 blankSK-Mutter M18 blank Ecrou hexagonale M18 nu934-M1813
pin ø13x50Absteckbolzen ø13x50 Boulon-fiche ø13x50400-03514
locking ring ø3x25x1.5Sicherungsring ø3x25x1.5 Circlip ø3x25x1.515-00515
zip tie 27 x 27 mmKabelbinderhalter 27x27 mm Fixe pour serre-câbles 27x27 mm10-19716
Carrier for harrow tine section 1440 mm backwards rightdroiteEggenfeldaufnahme 1440mm hinten rechts Sz. Porteur pour compartiment 1440 mm arrière à droite1758-132417
Tine section 1440mm 2 rows with straight tinesFeld 1440mm 2 Reihen gerade Zus. Compartiment 1440mm 2 rangs à dents droites552-00118
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EXTREM Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1758-E032
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
holder for spring mounted levelling plate / track loosenerPlanierschildhalter / Spurlockerer Sz. Porteur planche niveleuse / effaceurs de traces1758-11871
sleeve cylindrical MB 2230 DUBuchse zylindrisch MB 2230 DU Douille cylindrique MB 2230 DUDU2230MB3
Arm for track loosenerSpurlockerer S.Z. - Zus. Bras d'effaceur de traces1758-11934
spacing tube ø22/16 x 30,7 galvanizedDistanzhülse ø22/16 x 31,5 verzinkt Douille d'écartement ø22/16 x 30,7 zinguée1758-12055
hexagonal screw M16x 80 8.8 galvanisedSK-Schraube M16x 80 8.8 verzinkt Vis hexagonale M16x 80 8.8 zinguée931-M16x080-Zn6
hexagonal screw M16x 70 8.8 galvanisedSK-Schraube M16x 70 8.8 verzinkt Vis hexagonale M16x 70 8.8 zinguée931-M16x070-Zn7
hexagonal screw M10x 70 8.8 galvanisedSK-Schraube M10x 70 8.8 verzinkt Vis hexagonale M10x 70 8.8 zinguée931-M10x070-Zn8
locknut M10 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M10 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M10 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M109
locknut M16 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1610
fork head M16 x 32 mm Zn - DIN 71752Gabelkopf M16 x 32 mm Zn - DIN 71752 Chape M16 x 32 mm Zn - DIN 7175210-14711
guide shaftFührungswelle Arbre de guidage1758-120412
articulation pieceGelenkstück Elément d'articulation1758-120313
pressure spring ø37/22x180 (ø8) for folding-rodDruckfeder ø37/22x180 (ø8), Klappgestänge Ressort de pression 7,5x37x90x9 pour tringlerie15-02414
centering discZentrierscheibe Rondelle de centrage1136-202115
hexagonal-nut M16 blankSK-Mutter M16 blank Ecrou hexagonal M16 nu934-M1616
taper-grease nipple H1 M 8x1Kegel-Schmiernippel H1 M 8x1 Graisseur conique H1 M 8x171412-08x117
duckfoot sweep 70mm for cult. tine 45x12mm a. trackGänsefußschare 70mm für Kulturzinke 45x12mm und Patte d'oie 70 mm pour dent 45x12mm et effaceur de traces15-11818
Screw M10x50 (blank)Planetschrauben M10x50 10.9 Vis planétaire M10x5017-01919
Support for track loosenerSpurlockererhalter S.Z. Porteur d'effaceur de traces1758-120820
clamping plate VZ/61/ø17/2 holesKlemmplatte VZ/61/ø17/2 Loch Plaque de serrage VZ/61/ø17/2 trous1758-121321
pin ø13x50Absteckbolzen ø13x50 Boulon-fiche ø13x50400-03522
locking ring ø3x35x1.5Sicherungsring ø3x35x1.5 Circlip ø 3x35x1.515-10123
hexagonal cover M16Sechskantschutzkappe M16 Capuchon hexagonale M1618-04824
mounting bracket track loosener tineHaltebügel Spurlockerzinken S.Z. Etrier de blocage pour effaceur de traces SZ400-08525
hexagonal screw M14x 40 8.8 galvanisedSK-Schraube M14x 40 8.8 verzinkt Vis hexagonale M14x 40 8.8 zinguée933-M14x040-Zn26
pad plate bracket track loosenerUnterlagplatte Spannbügel Spurlocker Assise plaquette arceaux de serrage effaceur de traces400-07727
hexagonal screw M 8x 90 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 90 8.8 verzinkt Vis à tête hexagonale M 8x 90 8.8 zinguée931-M08x090-Zn28
locknut M 8 form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M8 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M 8 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M0829
reinforcment spring to track loosener tine recurved (for EXKO)Verstärkungsfeder zu Spurlockererzinken zurückgebogen(für Ressort de renfort pour dent effaceur de traces courbée15-03230
track loosener tine recurved with share (for EXKO)Spurlockerzinken zurück gebogen m. Schar (für EXKO) Dent d’effaceur de traces courbée en arrière avec soc15-03131
hexagonal screw M12x 40 8.8 galvanisedSK-Schraube M12x 40 8.8 verzinkt Vis hexagonale SK M12x 40 8.8 zinguée933-M12x040-Zn32
locknut M12 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M12 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M12 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M1233
change share for cult. harrow tine 32x10mm and trackWendeschare für Kultureggenzinke 32x10mm und Soc réversible p. dent standard 32x10 mm et effaceur de15-05634
share screw M10x40Planetschrauben M10x40 Vis planétaire M10x4017-00235
hexagonal-nut M10 blankSK-Mutter M10 blank Ecrou hexagonal M10 nu934-M1036
track loosener tine recurved with share (for EXKO)Spurlockerzinken zurück gebogen m. Schar (für EXKO) Dent d’effaceur de traces courbée en arrière avec soc15-03137
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EXTREM Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1758-E030
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
Carrier for lateral sheet rightSeitenblechhalter rechts S.Z. Support pour tôle latérale droite1758-12161
lateral sheet rightSeitenblech rechts S.Z. Tôle latérale droite1758-12272
Arm of lateral sheetSeitenblecharm Bras de tôle latérale1758-12243
hexagonal screw M16x 50 8.8 galvanisedSK-Schraube M16x 50 8.8 verzinkt Vis hexagonale M16x 50 8.8 zinguée933-M16x050-Zn4
disc 17,0x50x3,0 galvanisedScheibe 17,0x50x3,0 verzinkt Rondelle 17,0x50x3,0 zinguée9021-A16-Zn5
spacer ø24/16 x 12 galvanizedDistanzring ø24/16 x 12 verzinkt Entretoise ø24/16 x 12 zinguée1758-12236
washer A16 blank ø 17,0 x 30,0 x 3,0Scheibe A16 blank ø 17,0 x 30,0 x 3,0 Rondelle A16 nue ø 17,0 x 30,0 x 3,0125-A167
locknut M16 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M168
adjustable sheet galvanizedVerstellblech verzinkt Tôle de réglage zinguée1758-12219
hexagonal screw M12 x 45 8.8 galvanisedSK-Schraube M12 x 45 8.8 verzinkt Vis hexagonale M12 x 45 8.8 zinguée931-M12x045-Zn10
spacer ø20/12 x 12Distanzring ø20/12 x 12 verzinkt Entretoise ø20/12 x 125106-425311
disc A12 Zn, diam. 13,0x24,0x2,5Scheibe A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5 Rondelle A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5125-A12-Zn12
locknut M12 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M12 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M12 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M1213
pin ø13x50Absteckbolzen ø13x50 Boulon-fiche ø13x50400-03514
locking ring ø3x35x1.5Sicherungsring ø3x35x1.5 Circlip ø 3x35x1.515-10115
Carrier for the left lateral sheetSeitenblechhalter links S.Z. Porteur tôle latérale gauche1758-121716
left lateral sheetSeitenblech links S.Z. Tôle latérale gauche1758-122817
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EXTREM Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1758-E034
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
trailed weeder tines for crumbler 1440Nachlaufstriegel für Krümler AB 1440 S.Z. Peigne arrière pour rouleau 1440 mm1152-50401
holder for trailed weeder tinesNachlaufstriegelhalter S.Z. Porteur de peigne arrière1758-12582
clamping plate VZ/70/ø17/2 holesKlemmplatte VZ/70/ø17/2 Loch Plaque de serrage VZ/70/ø17/2 trous1758-12613
hexagonal screw M16x120 8.8 verzinktSK-Schraube M16x120 8.8 verzinkt Vis hexagonale M16x120 8.8 zinguée931-M16x120-Zn4
locknut M16 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M165
pin ø13x50Absteckbolzen ø13x50 Boulon-fiche ø13x50400-0356
locking ring ø3x35x1.5Sicherungsring ø3x35x1.5 Circlip ø 3x35x1.515-1017
straw weeder tine straight ø 8/490 mm (2-rows TWT)Strohstriegelzinke gerade ø 8/490 mm (2-reihiger NLST) Dent de herse droite pour paille ø 8/490 mm15-1028
half-round screw M8x70 8.8 galvanisedTorbandschraube M 8x 70 - 8.8 verzinkt Vis M 8x 70 8.8 zinguée603-M08x070-Zn9
plastic tine holder for tine ø 8 mmZinkenhalterung Kunststoff für Zinke ø 8 mm Coussinet en plastique pour dent ø 8 mm10-14210
disc 8,4x24x2,0 galvanizedScheibe 8,4 x 24 x 2,0 verzinkt Rondelle 8,4x24x2,0 DIN 9021 zinguée9021-A08-Zn11
locking nut M 8 - 8 - ZnSicherungsmutter M 8 - DIN 985 - 8 - Zn Ecrou de blocage M 8 - 8 - Zn985-M0812
trailed weeder tines for crumbler large 960 weltedNachlaufstriegel für Krümler AB 960 S.Z. Peigne arrière pour rouleau longueur 960 mm,soudé1152-505013
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EXTREM Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1758-E033
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
levelling plate working width 1440 (l=1414mm) for ExtremPlanierschild AB 1440 (l=1414mm) für Extrem S.Z. Planche niveleuse largeur 1440 (l=1414mm) pour Extrem400-1751
sleeve cylindrical MB 2230 DUBuchse zylindrisch MB 2230 DU Douille cylindrique MB 2230 DUDU2230MB3
Holder for levelling platePlanierschildarm Zus. Bras pour planche niveleuse1758-11944
spacing tube ø22/16 x 30,7 galvanizedDistanzhülse ø22/16 x 31,5 verzinkt Douille d'écartement ø22/16 x 30,7 zinguée1758-12055
hexagonal screw M16x 80 8.8 galvanisedSK-Schraube M16x 80 8.8 verzinkt Vis hexagonale M16x 80 8.8 zinguée931-M16x080-Zn6
hexagonal screw M16x 70 8.8 galvanisedSK-Schraube M16x 70 8.8 verzinkt Vis hexagonale M16x 70 8.8 zinguée931-M16x070-Zn7
hexagonal screw M10x 70 8.8 galvanisedSK-Schraube M10x 70 8.8 verzinkt Vis hexagonale M10x 70 8.8 zinguée931-M10x070-Zn8
locknut M10 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M10 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M10 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M109
locknut M16 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M16 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1610
fork head M16 x 32 mm Zn - DIN 71752Gabelkopf M16 x 32 mm Zn - DIN 71752 Chape M16 x 32 mm Zn - DIN 7175210-14711
guide shaftFührungswelle Arbre de guidage1758-120412
articulation pieceGelenkstück Elément d'articulation1758-120313
pressure spring ø37/22x180 (ø8) for folding-rodDruckfeder ø37/22x180 (ø8), Klappgestänge Ressort de pression 7,5x37x90x9 pour tringlerie15-02414
centering discZentrierscheibe Rondelle de centrage1136-202115
hexagonal-nut M16 blankSK-Mutter M16 blank Ecrou hexagonal M16 nu934-M1616
taper-grease nipple H1 M 8x1Kegel-Schmiernippel H1 M 8x1 Graisseur conique H1 M 8x171412-08x117
holder for spring mounted levelling plate / track loosenerPlanierschildhalter / Spurlockerer Sz. Porteur planche niveleuse / effaceurs de traces1758-118718
hexagonal screw M14x 60 8.8 galvanisedSK-Schraube M14x 60 8.8 verzinkt Vis hexagonale M14x 60 8.8 zinguée931-M14x060-Zn19
locknut M14 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M14 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M14 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1421
cylinder screw M08x 60 zinc flake coated 12.9Zylinderschraube M 8x 60 dacrometisiert 12.9 Vis à tête M 8x 60 zinguée 12.9912-M08x060-Zn22
locknut M 8 form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M8 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M 8 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M0824
pin ø13x50Absteckbolzen ø13x50 Boulon-fiche ø13x50400-03525
locking ring ø3x35x1.5Sicherungsring ø3x35x1.5 Circlip ø 3x35x1.515-10126
levelling plate working width 960 (L= 930mm) for ExtremPlanierschild AB 960 (L= 930mm) für Extrem Sz. Planche niveleuse largeur 960 (L= 930mm) pour Extrem400-17727
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VIBROSTAR Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

2350-E045
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
levelling plate spring mounted working width 1440 mmPlanierschild gefedert AB 1440 (l=1400mm) S.Z. Planche niveleuse avec sécurité ressor largeur 14401339-10691 L = 1400mm
levelling plate spring mounted working width 1200 mmPlanierschild gefedert AB 1200 (l=1170mm) S.Z. Planche niveleuse largeur 1200 mm (l=1170mm)1336-10691 L = 1170mm
levelling plate spring mounted shield working width 960 mmPlanierschild gefedert AB 960 (l=930mm) S.Z. Planche niveleuse à sécurité ressort largeur 960 mm1332-10691 L = 930mm
levelling plate spring mounted AB 1500Planierschild gefedert AB 1500 (l=1500) S.Z. Planche niveleuse à ressorts, largeur de travail 1500 S.Z.400-1351 L = 1500mm
levelling plate spring mounted working width 730 mmPlanierschild gefedert Arbeitsbreite 730 S.Z. Planche niveleuse à sécurité ressort largeur 730 mm2335-20251 L = 720mm
pressure spring ø33/23x95 (ø5)Druckfeder ø33/23x95 (ø5) Ressort de pression pour planche 33x5x9515-0332
disc A20 Zn, diam. 21,0x37,0x3,0Scheibe A20 Zn ø 21,0 x 37,0 x 3,0 Rondelle A20 Zn, ø 21,0x37,0x3,0125-A20-Zn3
locking splint pin ø6,3 x 40 - galvanisedSicherungssplint ø6,3 x 40 - DIN 94 - Zn Goupille de sécurité ø 6,3 x 40 - DIN 9494-063x0404
holder for shieldStiel für Schild S.Z. Manche pour panneau S.Z.1336-10985
locknut M14 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M14 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M14 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M146
hexagonal screw M14x 50 8.8 galvanisedSK-Schraube M14x 50 8.8 verzinkt Vis hexagonale M14x 50 8.8 zinguée931-M14x050-Zn7
pin ø13x50Absteckbolzen ø13x50 Boulon-fiche ø13x50400-0358
locking ring ø3x35x1.5Sicherungsring ø3x35x1.5 Circlip ø 3x35x1.515-1019



1758-E035

16

8 (32)

(32)

(32)

(32)

31

30

28

26

34

25

27

5

29

24

14

19

33

15

17

23

18

22

20

21

14

1

5
4

5

6

3

12

11

2

8

13

7

10
9



EXTREM Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

1758-E035
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
Holder for lights frontBeleuchtungsträger vorne Porteur éclairage avant1758-12801
lamellae plug for FR 40/40/3Lamellenstopfen zu FR 40/40/3-5 Piston multi-joint pour FR 40/40/318-0012
hexagonal screw M10x 35 8.8 galvanisedSK-Schraube M10x 35 8.8 verzinkt Vis hexagonale M10x 35 8.8 zinguée933-M10x035-Zn3
disc A10, diam. 10,5x21,0x2,0, galvanisedScheibe A10 Zn ø 10,5 x 21,0 x 2,0 Rondelle A10, ø 10,5 x 21,0 x 2,0, zinguée125-A10-Zn4
locknut M10 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M10 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M10 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M105
clamp - lighting (FR 40x40)Halterung - Beleuchtung für FR 40x40 Fixation pour éclairage (FR 40x40)405-0056
rubber buffer for warning signGummipuffer für Warntafel Tampon en caoutchouc pour panneau de signalisation405-0157
warning sign with foil rightWarntafel mit Folie rechts Panneau de signalisation à droite avec film405-0028
hexagonal screw M 8x 40 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 40 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 8x040 8.8 zinguée931-M08x040-Zn9
disc 8,4x24x2,0 galvanizedScheibe 8,4 x 24 x 2,0 verzinkt Rondelle 8,4x24x2,0 DIN 9021 zinguée9021-A08-Zn10
locknut M 8 form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M8 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M 8 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M0811
hexagonal screw M10x 70 8.8 galvanisedSK-Schraube M10x 70 8.8 verzinkt Vis hexagonale M10x 70 8.8 zinguée931-M10x070-Zn12
limiting lightBegrenzungslicht Feux de position30-00213
warning sign with foil leftWarntafel mit Folie links Panneau de signalisation gauche avec film405-00314
Holder for lights backwards left, weldedBeleuchtungsträger hinten links Sz. Porteur éclairage arrière gauche, soudé1758-136015
Holder for lights backwars left, weldedBeleuchtungsträger hinten rechts Sz. Support pour éclairage arrière à droite, soudée1758-136116
clamping plate LA/71x57/ø13/4 holeKlemmplatte LA/71x57/ø13/4 Loch Plaque de serrage LA/71x57/ø13/4 trou2349-402517
hexagonal screw M12x110 8.8 galvanisedSK-Schraube M12x110 8.8 verzinkt Vis hexagonale M12x110 8.8 zinguée931-M12x110-Zn18
locknut M12 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M12 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M12 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M1219
Holder for lights backwards, weldedBeleuchtungsträger hinten S.Z. Support pour éclairage arrière, soudée1758-127520
hexagonal screw M14x 40 8.8 galvanisedSK-Schraube M14x 40 8.8 verzinkt Vis hexagonale M14x 40 8.8 zinguée933-M14x040-Zn21
disc A14 zn ø 15,0 x 28,0 x 2,5Scheibe A14 ø 15,0 x 28,0 x 2,5 - verzinkt Rondelle A14 zn ø 15,0 x 28,0 x 2,5125-A1422
locknut M14 Form V - DIN 980 - 8 - galvanisedSicherungsmutter M14 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M14 en V - DIN 980 - 8 - Zn980-M1423
forming tube for lighting (40x40-825)Formrohr für Beleuchtung (40x40-825) Tube profilé pour éclairage (40x40-825)3650-401624
clamping plate VZ/159x41/ø11/4 holeKlemmplatte VZ/159x41/ø11/4 Loch Plaque de fixation VZ/159x41/ø11/4 trous3650-401325
hexagonal screw M10x 80 8.8 galvanisedSK-Schraube M10x 80 8.8 verzinkt Vis hexagonale M10x 80 8.8 zinguée931-M10x080-Zn26
rear light (end light, brake light and indicator)Rücklicht (Schlusslicht, Bremslicht, Blinklicht) Feu arrière (feu arrière, stop, clignotant)30-00127
connection cable machine - back light 4 mVerbindungskabel 4m Gerät - Rücklicht Câble de connexion appareil - feu arrière 4m30-02528
connection cable traction - machine 4 mVerbindungskabel Traktor - Gerät 4 m Câble de connexion tracteur - outil 4 m30-01529
zip tie 27 x 27 mmKabelbinderhalter 27x27 mm Fixe pour serre-câbles 27x27 mm10-19730
zip tie black 280 x 4.5 mmKabelbinder schwarz 280 x 4.5 mm Serre-câbles noir 280 x 4.5 mm10-06831
reflecting folio 420x420 mm (red/white)Warnfolie 420x420 weiß-rot reflektierend Film pour signal d'avertissement 420x420 blanc-rouge29-50232
holding backwards - lighting (FR 40x40)Halterung nach hinten - Beleuchtung (FR 40x40) Support vers l'arrière - éclairage (FR 40x40)405-01633
countersank drilling screw 4.2 x 16 galvanizedSenk-Bohrschraube 4.2 x 16 verzinkt - DIN 7504-P - Torx Vis à tête fraisée autoforeuse 4.2 x 16 zinguée7504-42x016-Zn34


